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 下午 3 时 05 分宣布开会。 

议程项目 139：会议时地分配办法(A/73/32、A/73/93

和 A/73/458) 

1. Kafle 先生(会议委员会主席)在介绍会议委员会

2018年报告(A/73/32)时说，该报告载有一份关于会议

时地分配办法的决议草案以及一份联合国 2019 年订

正会议日历草案，建议大会通过。会议委员会审议了

秘书长关于会议时地分配办法的报告(A/73/93)。会议

委员会的报告全面概述了就其议程上所有项目开展

的讨论的情况。委员会年度实质性会议为会员国提供

了与大会和会议管理部接触的机会。一些会员国派观

察员出席了委员会的组织会议和实质性会议。 

2. 会议委员会审查并通过了 2019 年订正会议日历

草案，并建议大会核准六个机构在第七十三届会议主

要会期期间举行会议。委员会审查了关于会议服务资

源和设施利用情况的统计数据。他以委员会主席的身

份，报告了与过去六年中其所分配资源利用率一直低

于适用基准的机构进行协商的任务。已经向 10 个有

关日历机构的主持人发出了信函。此外，还就如何提

高利用率进行了磋商。 

3. 关于文件管理，会议委员会讨论了及时处理和印

发文件的问题。关于人员配置，委员会表示支持签署

更多的谅解备忘录和使用临时工作人员，特别是在人

员不足的语文服务部门。关于改善设施和无障碍环境，

委员会欢迎为方便残疾人无障碍使用会议服务和设

施而采取的措施，并请秘书长继续优先处理这些问题。

大会和会议管理部已安排参观大会堂，以便委员会能

够看到在无障碍方面所做的改进。最后，关于衡量会

议服务质量，委员会收到了秘书处关于全球电子调查

反馈的信息。 

4. 波拉德女士(主管大会和会议管理事务副秘书长)

在介绍秘书长关于会议时地分配办法的报告(A/73/93)

时说，该报告侧重于会议管理、文件处理和人员配置

方面的创新。四个工作地点之间已经完成了会议服务

责任的划分。纽约、日内瓦、内罗毕和维也纳的非日

历会议数量继续增加，给分配给日历会议的资源带来

巨大压力。联合国内罗毕办事处会议设施状况的恶化

对在内罗毕主办的主要日历会议，即联合国环境大会

和联合国人类住区规划署理事会的届会的服务构成

了直接风险。 

5. 秘书处感到高兴的是，大会第 72/261号决议欢迎

各笔译处的重组，这将增加自译自审笔译员的人数，

以提高及时性，同时保持质量标准。及时印发文件，

特别是提交第五委员会审议的文件，仍然是一项挑战，

尽管近年来情况有所改善。六周规则的遵守比例从大

会第六十八届会议期间的 55%上升到第七十二届会

议期间的 72%。大会和会议管理部将继续努力提高遵

守率，与文件编写部门密切合作，并优先处理行政和

预算问题咨询委员会的报告。 

6. 塞内先生(行政和预算问题咨询委员会副主席)介

绍了行预咨委会的相关报告(A/73/458)，他说，行预咨委

会欢迎统一的会议管理战略，并期待收到关于今后会议

管理授权划分以及个体能力评估的更详细资料。行预咨

委会还欢迎大会和会议管理部的举措，并注意到大多数

项目是利用内部能力和专门知识开发和实施的。 

7. 远程口译可能会对质量产生影响。行预咨委会相

信，秘书长将为拟议的远程口译试点项目提供更多理

由，供大会审议。 

8. 关于联合国内罗毕办事处会议设施状况不断恶

化的问题，行预咨委会建议大会请秘书长提交一份迅

速解决这一问题的提案。 

9. 无障碍环境的概念发生了变化，各种要求和影响

包括总部地点和其他工作地点更广泛的考虑因素，以

及针对当前和未来工作人员和会员国的考虑因素。这

些考虑因素包括承认影响个人的各种残疾，利用实物

设施，提供辅助性和无障碍技术，在工作场所采取措

施确保身心健康，包容和融入工作，以及为暂时或永

久状况全面提供合理的便利条件。行预咨委会相信，

秘书长将考虑与无障碍环境问题有关的各种问题，以

及每年就此全面提出报告的背景。 

10. Alsayed 先生(埃及)代表 77 国集团和中国发言，

他说，关于会议时地分配办法的决议草案将为委员会

关于该议程项目的谈判提供一个极好的框架。该集团

非常重视根据多种语文原则有效提供优质会议服务，

以支持特别是本组织政府间机构和专家机构的工作。

会议服务和资源的利用、文件和出版物、笔译和口译

https://undocs.org/ch/A/73/32
https://undocs.org/ch/A/73/93
https://undocs.org/ch/A/73/93
https://undocs.org/ch/A/73/458
https://undocs.org/ch/A/73/32
https://undocs.org/ch/A/73/93
https://undocs.org/ch/A/73/93
https://undocs.org/ch/A/RES/72/261
https://undocs.org/ch/A/73/458
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事项以及会议日历等问题对本组织的有效和高效运

作至关重要。 

11. 该集团赞扬秘书处努力解决会议服务资源和设

施利用不足的问题，并指出，四个工作地点所有日历

机构的总利用率为 81%，高于 80%的既定基准。不过，

该集团对联合国内罗毕办事处会议设施状况不断恶

化表示关切，这严重妨碍了其提供会议服务的能力。

这些会议设施的利用率在 2017 年下降到 39%。会议

中心目前的状况对内罗毕主办的主要日历活动的服

务构成了直接风险。该集团想知道秘书处何时注意到

这个问题，为什么没有提出解决办法。这个问题必须

迅速解决。 

12. 该集团感到高兴的是，在非洲经济委员会(非洲

经委会)，2017 年可用会议资源的百分比仍然较高，

为 90%。但是，迫切需要改进技术，以确保非洲经委

会保持其提供顶尖会议服务的能力，并且必须定期翻

修房舍。 

13. 该集团注意到在纽约、日内瓦和维也纳举行的非

日历会议大幅增加，会议管理服务也增加了工作量。

该集团期待着在纽约进行的关于不涉及政府间进程

的文化活动、会议和活动的费用偿还机制的研究结果。 

14. 该集团肯定与残疾人无障碍使用会议服务和设

施有关的举措，但认为无障碍概念已经发展到包含更

广泛的考虑因素。该集团敦促秘书长考虑无障碍问题

的广度，并每年就此提出全面报告。 

15. 该集团肯定大会和会议管理部为应对人员配置

挑战所做的努力。该集团欢迎在会议和文件管理方面

的创新，并注意到大多数项目是利用内部能力和专门

知识开发和实施的。该集团还欢迎统一的会议管理战

略，并期待收到关于商定的四个工作地点会议管理责

任划分，以及今后会议管理授权划分和个体能力评估

的更详细资料。 

16. Al-Maawda 先生(卡塔尔)说，卡塔尔代表团赞扬

大会和会议管理部以及新闻部努力改善对联合国文

件的在线访问。卡塔尔非常重视历史文献的数字化。

数字化项目将为会员国、秘书处工作人员和公众提供

一套研究工具，包括联合国数字图书馆、演讲、投票

记录、会议记录和文件研究指南，从而有助于保护本

组织的机构记忆，并便利查阅审议机构的文件。卡塔

尔在 2013 年开始的五年期间向数字化项目捐赠了

500 万美元，这证明卡塔尔政府致力于增强联合国的

权能并促进其工作。 

议程项目 136：2018-2019 两年期方案预算(续) 

  建筑和财产管理 

 翻修圣地亚哥拉丁美洲和加勒比经济

委员会北楼提案(A/73/351 和 A/73/457) 

17. 桑德斯先生(主管中央支助事务助理秘书长)介绍

了秘书长关于翻修圣地亚哥拉丁美洲和加勒比经济

委员会(拉加经委会)北楼提案的报告(A/73/351)，他说，

该报告提供了最新进展情况，并提出了实现项目目标

的可能选项，特别是与能效和减少大楼运营对环境的

影响有关的选项。 

18. 这个项目正按计划进行。一名项目经理和一家独

立的风险管理公司的征聘已经完成，成立了作为总体

治理结构一个关键方面的利益攸关方委员会。拉加经

委会的项目小组正在与中央支助事务厅和在直接受项

目影响的实务领域工作的其他利益攸关方密切协调。 

19. 内部监督事务厅于 2018年 2月和 3月对该项目进

行了审计。监督厅审查了所取得的进展、所采取的风险

管理和反欺诈措施、治理结构的建立以及采购活动。监

督厅的结论是，令人满意的管理结构要么已经到位，要

么拉加经委会和中央支助事务厅正在建立之中。 

20. 该提案的基础是拆除围护结构，利用现有结构重

建北楼，以实现符合规范、安全、实用和节能的办公

楼。其目的是延长大楼的使用寿命，并将其改造成健

康和可持续的工作环境。在定于 2019 年开始的设计

阶段，将考虑如何整合创新技术和能效解决方案，提

高空间使用效率，并开辟额外的周转空间。翻修后的

大楼将可供残疾人无障碍使用，并完全符合国际和地

方卫生和安全法规，包括国家地震法规。 

21. 该翻修项目将减少 40%的能源消耗，并使大楼能

够自行生产 115%的所需能源。富余电量将在拉加经

委会大院内重新分配，产生更多节省。此外，还将建

造一座污水处理厂，使大楼的废水 100%可重新用于

灌溉目的。回收水量将满足该大院灌溉需求的大约

https://undocs.org/ch/A/73/351
https://undocs.org/ch/A/73/457
https://undocs.org/ch/A/73/351
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57%，这一点很重要，因为水在智利是一种稀缺的昂

贵资源。 

22. 根据大会第 70/205 号和第 71/228 号决议，翻修

项目旨在将大楼的年度温室气体排放量减少 100吨以

上的二氧化碳。翻修后的北楼一旦全面投入使用，将

是一座完全可持续的“净零”建筑，这将表明本组织

致力于以身作则。建议大会核准该项目的拟议总体范

围及其最高费用，划拨 2019 年所需资源，并核准设

立一个多年账户。 

23. 塞内先生(行政和预算问题咨询委员会副主席)介

绍了行预咨委会的相关报告(A/73/457)，他说，行预咨

委会建议大会批准秘书长提议的行动，包括设立一个

多年在建工程账户。行预咨委会重申其关于执行战略

2 的建议，即“大楼全面翻修战略”或建筑物的“彻

底翻修”；不过，行预咨委会认为，有必要在下一次进

度报告中提供关于预期增效的进一步细节。 

24. 行预咨委会注意到秘书长打算在设计阶段减少

项目风险，并期待风险分析的结果。一些其他基本建

设项目正在若干地点进行，包括在非洲经委会、亚洲

及太平洋经济社会委员会(亚太经社会)和联合国日内

瓦办事处。行预咨委会鼓励秘书长分享抗震和提高能

效方面的适用经验教训，特别是在将北楼改造成净零

楼的过程中。 

25. Ahmed 先生(埃及)代表 77 国集团和中国发言，

他赞赏地注意到智利人民和政府对拉加经委会的支

持。该集团相信，秘书长将继续与东道国接触，确保

翻修项目的成功。该集团强调各区域委员会与本组织

工作的相关性。拉加经委会除了充当联合国的区域喉

舌之外，还作为区域发展领域的信息、想法和多边合

作的参考点，这符合其作为支持拉丁美洲和加勒比发

展中国家的堡垒的历史作用。 

26. 2010年智利地震后，拉加经委会得出结论，1989

年作为临时建筑建造的北楼需要采取抗震措施。该集

团高兴地看到，尽管遇到一些挫折，项目的总体时间

表保持不变，预计将于 2023年底完工。 

27. 2018年 7月举行了一次定性风险评估研讨会，制

定了项目风险管理战略和项目风险登记册。类似的研

讨会将于 2019 年第一季度举行，届时将提供关于范

围和设计要素的更详细信息，这将有助于进行风险分

析和制作成本敏感度图。该集团相信，将会制订适当

的风险缓解措施，特别是在设计阶段。 

28. 该集团注意到需要在总部设立两个临时职位和

一个项目协调员职位(P-3)以及拟议的订正费用计划。

在非正式协商期间，该集团将寻求有关费用计划的进

一步信息，以确保该项目有足够的资源并能按时完成。 

29. 重要的是要吸取以往基本建设项目的经验教训，

包括亚太经社会防震项目和非洲经委会非洲厅翻修

项目，特别是在使用当地来源和制造的材料方面。此

外还应努力遵守项目时间表和费用估计数。该集团

高兴地看到，许多所需建筑材料将从该区域获得，并

同意行预咨委会关于必须使用当地材料和劳动力的

意见。 

 下午 3 时 45 分散会。

 

https://undocs.org/ch/A/RES/70/205
https://undocs.org/ch/A/RES/71/228
https://undocs.org/ch/A/73/457

